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1.1 [bookmark: _Toc336329442][bookmark: _Toc302050451]Marktsituatie (wereld+eu)
1.1.1. [bookmark: _Toc336329443]Wereldmarktprijzen
- Witte suikerprijs (Londen nr. 5- termijncontracten) op 21/6/2016 = 531 €/ton 
- Ruwe suikerprijs (New York nr. 11- termijncontracten) op 21/6/2016 = 424 €/ton 
- Wisselkoersen op 25/5/2016: 		1 € = 1,11 $ (1,12 $ op 25/5)
					1 € = 3,6 BRL (3,96 BRL op 25/5)
1.1.2. [bookmark: _Toc336329444]Wereldmarktnieuws
- Wereldsuikerproductie, -consumptie en globaal overschot/tekort: vooruitzichten voor 2015/2016 (Mt ruwe suiker): 
	Mt ruwe suiker
	productie
	consumptie
	Surplus/tekort

	Czarnikov
	174,1
	184,4
	-11.4

	FO Licht
	171,1
	181,7
	-8.0

	ISO
	166,8
	171,8
	-6.7

	Kingsman
	
	
	-7.6



Brazilië:
De campagne voor 2015/2016 is 33.5 Mt en voor 2016/2017 wordt er 4 Mt meer verwacht.
Indië:
De Moesson resulteert in een grote droogte met als mogelijk gevolg invoer van witte suiker in Indië.  Voor campagne 2016/2016 wordt een suikerproductie verwacht van 24,4 Mt en voor campagne 2016/2017 tussen 22 en 24 Mt. . Intussen heeft Indië de verplichting om de exporteren om subsidies te krijgen afgeschaft.
China:
Andere teelten zijn interessanter om te telen.  Veel illegale invoer van witte suiker vanuit Cambodja, Laos en Vietnam (1.5 Mt).
Thailand:
Volgende campagne zou 9.8 Mt suiker opbrengen (t.a.v. 11 Mt in 2015/15).
EU-markt
Opbrengstrendementen en ingezaaide oppervlakte
· Er is een afname van de oppervlakte ingezaaide suikerbieten t.ov. 2014/2015 maar 7 % meer dan 2015/2016 
· Opbrengst in maart 2016: 73,39 t/ha t.o.v. gemiddelde opbrengst voor de periode 2011-2015 van 71,79 t/ha

Uitvoer buiten quotum 2015/16:
· Suiker:
· de eerste tranche van 650.000 t vastgesteld door Verordening (EU) nr. 1164/2015 met een toewijzingscoëfficiënt van 32,9% voor suiker (Verordening (EU) nr. 1803/2015): 100 % toegewezen
· de tweede tranche van 700.000 t vastgesteld door Verordening (EU) nr. 190/2016 met een toewijzingscoëfficiënt van 84,4% voor suiker (Verordening (EU) nr. 259/2016): 100 % toegewezen
· Isoglucose: 37.064 t of 53 % van 70.000 t vastgesteld door Verordening (EU) nr. 1164/2015 werd tot nu toe toegewezen.

Invoer Industriële suiker voor chemische industrie voor 2015/16:
· Verordening (EG) nr. 635/2014 voor 2014/15 tot het einde van 2016/2017, voor een TRQ van 400.000 t suiker voor de toevoer van de chemische industrie (CN 1701) geldt van 1 oktober 2014 tot en met 30 september 2017 : tot dusver werd 27.234 ton of 6,8 % toegewezen van de 400.000 t suiker.
Productie Isoglucose 2015/2016 (februari 2016): 370.000 t (op een quotum van 720.000 t) en hoger dan vorige campagne


1.2 Gemiddelde prijzen voor EU suiker en Prijzen en hoeveelheden suiker geïmporteerd vanuit ACP
	EUR/t
	10/2015
	11/2015
	12/2015
	1/2015
	2/2016
	3/2016
	4/2016

	Witte suiker
	417
	423
	427
	429
	427
	433
	428

	Verkoop industriële suiker
	293
	289
	326
	299
	292
	311
	284

	Aankoop industriële suiker
	330
	327
	334
	345
	328
	344
	349

	Import ruwe suiker uit ACS*
	377
	380
	463
	404
	421
	398
	413

	Import witte suiker 
	427
	445
	447
	440
	430
	441
	452



* De prijs voor ruwe suiker is hoger dan de prijs voor witte suiker in ACS.  De prijs voor ruwe suiker voor raffinage evolueert gezaagtand, vooral in functie van de oorsprong en in functie van de verhoudingen tussen ruwe suiker voor consumptie en ruwe suiker voor raffinage.  De raffinage prijs duwt door zijn hogere prijszetting de prijs naar omhoog in functie van de geïmporteerde hoeveelheden. 
Maximale geobserveerde prijs voor witte suiker: Januari 2013, zijnde 738 €/t.
Minimale geobserveerde prijs voor witte suiker: Februari 2015, zijnde 414 €/t maar vanaf maart 2015 is een lichte stijging van de prijs voor witte suiker.  
Geen verklaring waarom de prijs zo lang al zo laag en stabiel blijft.
Preferentiële invoer: 2015/2016:  EPA-EBA aanvragen tot 29/06/2016 (in ton witte suiker equivalent):
Licenties EPA/EBA: Het totaal aantal van 1.225.025 t (is 330.000 t minder dan de vorige campagne)..  Daardoor zal men onder de verwachte hoeveelheden van de suikerbalans zijn (100.000 tot 200.000 t).  Het is op dit moment moeilijk om suiker te vinden in de EPA-EBA landen.
Preferentiële invoer 2015/2016: TRQs –aanvragen tot 29/06/2016 (in ton witte suiker equivalent).
	[bookmark: _Toc336329450]2015/2016
	Gevraagde hoeveelheid
	% van TRQ
	Opmerkingen

	CXL
	592.056
	     87 % van 676.925
	India, Australië, EO, Cuba : 100%
Brazilië: 75 %

	Balkan
	158.820
	79 % van 200.000
	



	2015
	Gevraagde hoeveelheid
	% van TRQ
	Opmerkingen

	Moldavië
	25.223
	67 % van 37.400
	Associatieakkoord met een anti douane omzeilingsmechanisme (PB L260 van 30/8/2014)*

	Peru
	567
	2 % van 23.980
	

	Colombia
	17.198
	25 % van 67.580
	

	Panama
	0
	0 % van 13.080
	

	Midden Amerika
	39.720
	24 % van 163.500
	

	Oekraïne suiker
	20.070
	100 % van 20.070
	

	Oekraïne isogluc.
	1.737
	17% van 10.000
	


* DG TAXUD is belast met de opvolging van de invoer waarop 3 drempels staan:
· 70 % op grens van 37.400 t: notificatie aan Moldavië
· 80%: Moldavië moet een geldige verantwoording afleggen betreffende de voorhoging van de invoer
· 100%: In afwezigheid van een geldige verantwoording zal de EU de preferentiële invoervoorwaarden stopzetten.

Fysieke invoer (april 2016).

De invoer voor campagne 2015/16 heeft een volume van 1.319.000 t bereikt (minder dan de vorige campagnes)
Origine : 64% EPA/EBA, 8% Midden Amerika/Colombia/Peru, 6% Brazilië , 7% Balkan, 11 % Cuba.

Fysieke uitvoer (april 2016):

De uitvoer heeft een volume van 592.000 t bereikt voor de campagne 2015/16 (minder dan vorige campagnes).

Voorraad (april 2016) 

De voorraden hebben eind maart een volume bereikt van 8,214 Mt (minder dan de vorige campagnes).





2. Bespreking van de wettelijke voorzieningen voor suikernotificaties post 2017
COM heeft 2 werkdocumenten gepresenteerd.  Een deel van de voorzieningen zullen worden geïntegreerd in de Horizontale verordeningen (notificaties en additionele rechten).  De volgende stappen zijn ontwerp voorstellen.  Alle schriftelijke voorstellen komen op CIRCA B en ook de samenvatting van deze discussies.  Opmerkingen kunnen ingediend worden de volgende 10 werkdagen.


   
Notificaties:
Het doel is om het systeem te veréénvoudigen zodanig dat de markt toch nog goed wordt opgevolgd.  COM beantwoordde een aantal commentaren van de LS.  Vele LS willen de huidige situatie behouden die voorziet dat men notificaties moet uitschrijven door de fabrikanten aan de LS en de LS op hun beurt aan de COM.  COM denkt dat de notificaties van de LS aan de COM voldoende zijn en dus geen uitzonderingsregels voor de suikersector.  Betreffende de lijst van bedrijven, zullen deze gelijktijdig moeten worden genotificeerd tezamen met de producties per bedrijf.
Artikel P1
COM heeft een aantal algemene opmerkingen ontvangen:
· Expliciete vermelding van een publicatie van een balans van de COM.  COM antwoordde om dit in de overwegingen van de horizontale wetgeving op te nemen dat het “één van de doelstellingen is een balans op te stellen”.
· TAF (Travail à Façon):  Wie zal wat notifiëren?  Het TAF systeem zal niet meer gereglementeerd zijn door de COM.  COM wil enkel weten welke hoeveelheden zijn geproduceerd.  Men zou dus éénvoudigweg de productie kunnen bijhouden genotifieerd in de LS waar de productie plaats vond. 
· COM denkt dat het beter zou zijn van duidelijk de bijdrage van suiker bij een bepaalde campagne te specifiëren (met mogelijke uitzondering voor ES zoals vroeger).

Opmerkingen LS:
· Toelating van fabrikanten is nodig
· Subsidiariteit: Noodzaak voor bedrijven om te notificeren aan de LS.  De zaken moeten op EU niveau homogeen verlopen.
· Noodzaak voor expliciete vermelding voor de publicatie van een balans, dewelke 4 keer per jaar moet plaatsvinden en moet geïntegreerd worden in de horizontale verordening, eventueel ook voor andere betrokken sectoren.
Paragraaf 1: COM overweegt na een aantal opmerkingen hierover om de notificaties te schrappen betreffende groep sap.  De mededelingen voor de schattingen zouden kunnen gebeuren op 1 juni en op 30 november voor de definitieve notificaties.
Paragraaf 2 en 3: Notificaties betreffende reeds geproduceerde hoeveelheden.  Nu is dat op 1 maart COM wil hieraan toevoegen dat 14 dagen ervoor de fabrikanten moeten rapporteren aan de LS.  Sommige LS vragen een uitstel van rapportering van 15 dagen tot een maand.  COM maakt ieder jaar in maart een balans op.  Indien de notificaties worden vertraagd, dan zal ook de balans pas later kunnen opgemaakt worden.
Opmerkingen van de LS:
· De voorgestelde data moeten uitgesteld worden.  De campagnes zouden al langer duren na het einde van de quota’s.  Het is meer tijd nodig om kwaliteitsvolle informatie op te sturen.  COM argumenteert dat het in eerste instantie inschattingen betreft.  

Paragraaf 4: De productie notificatie van de vorige campagne:  een maandelijkse notificatie van de productie is nodig om de ISO balans op te maken.
Paragraaf 5: COM had voorgesteld om zich te baseren op de notificaties van de hoeveelheden verkochte isoglucose.  Vele opmerkingen gaan in de richting van “shipped” hoeveelheden. COM zal hiermee rekening houden.
Paragraaf 6: Mededeling voor 30 november.
Artikel P2
Paragraaf 1 a) en b): Vermijden dat hetzelfde meermaals geteld wordt.  Daarom lijkt het logisch actieve veredelingsverkeer uit te sluiten.  COM zal het bekijken.
Paragraaf 1 c) iv) meet de hoeveelheid suiker in siropen.  Niettegenstaande de vele opmerkingen van de LS ziet de COM niet in waarom dit niet zou kunnen behouden blijven.
Paragraaf 1 d) isoglucose productie. COM stelt zich de vraag of de isoglucose met een te laag percentage fructose wel competitief is met suiker.
Opmerkingen van de LS:
· Regime van actieve veredelingsverkeer is gewijzigd op 1 mei.  Er is dus geen verplichting meer van heruitvoer.  Men zou informatie op dit niveau moeten hebben.  COM zal zich hierover inlichten.
· Nakijken of de isoglucose producten onder 41 % fructose wel iets te betekenen hebben.  Enkel de meest relevante producten nemen met een percentage verschillend van 41 %
· De isoglucose productie moet berekend worden op actuele basis.  De producenten kopen ook bij andere producenten.  In dat geval is de hoeveelheid berekend op de verkochte hoeveelheden niet juist.
· Berekeningen moeten gebeuren op basis van hoeveelheid suikergehalte.




Voorraden
Moet men warrant behouden? COM is open.  Als een producent suiker produceert in LS A en het opslaat in LS B, dan is het LS A die de mededeling moet doen want de operatoren die opslaan kunnen de fabrikanten niet kennen.  Hoe zou men de controle anders kunnen doen? LS A moet LS B informeren.
Alle referenties naar inulinesiroop moet geschrapt worden.
Opmerkingen LS:
· Indien behoud van subsidiariteit, dan zou men de tekst moeten wijzigen want het is altijd de producent die de voorraden moet rapporteren voor alle sectoren.
· Twijfels over de noodzaak om maandelijks de voorraden en de quotaproducties te communiceren.
· De notificatie van de voorraden aan LS is niet noodzakelijk.  LS A moet alle productie notificeren waar ook het product opgeslagen is.  COM denkt dat dit nodig is voor de controle ervan maar zal het nakijken.

Methode voor de vastlegging van suikerprijzen
Men zou het aantal notificaties moeten verminderen voor de voorspellingen enkel voor de volgende maand en niet de volgende 2 maanden.
Notificaties voor isoglucose prijs: Veel LS zijn sterk tegen.  Enkele LS zijn voorstander.
Uitstel van publicaties: Opgepast dat de producenten niet ten onder gaan aan publicaties.  Op dit moment is er een termijn van 2 maanden.  
Bietenprijs:  COM wenst een opvolging van de bietenprijs.  Zij stelt een eerste notificatie voor van de prijzen in de contracten.  Een tweede notificatie betreft de effectief betaalde prijzen.  Vele LS denken dat dit niet mogelijk zal zijn om de prijzen te volgen, te meer omdat deze in een contract verwerkt zijn.  COM denkt dat dit essentieel is om de ene met de andere campagne te vergelijken.  

Sommige operatoren wensen de uitvoerprijs van suiker ook op te volgen.  Op dit moment is deze uitgesloten maar betreft buiten quotum suiker.  Dit onderscheid verdwijnt.  De vraag is of men het Europees gemiddelde moet volgen?
Opmerkingen van de LS:
· Uitzondering niet voorzien voor kleine hoeveelheden maar is wel voorzien voor andere sectoren.  COM vraagt zich af of dit nuttig is voor suiker.
· LS delen de mening van COM betreffende de bietenprijs.  Onderscheid tussen de prijs van een lopende campagne t.o.v. een vorige campagne.  Wat zijn de doelstellingen?  Noodzaak van een gedetailleerde methodologie om de gegevens van alle LS te kunnen vergelijken.
· Onderscheid tussen industriële suiker en suiker voor menselijke consumptie behouden, ten minste toch in het begin van de post quotum periode gezien deze prijzen in het begin verschillend zouden kunnen zijn.  
· Het is niet redelijk om het Europese prijs voor de uitvoerprijs te gebruiken.  Een onderscheid tussen spotmarkt en contracten op lange termijn zouden wel interessant kunnen zijn.  COM onderlijnt het verschil in bekomen van betrouwbare spotprijzen.
· Men zou de prijzen moeten verzamelen van de grote gebruikers.

Bijkomende rechten
Dit zal ook in de horizontale regeling komen.  Een veréénvoudiging betreft de  berekening van de representatieve prijs.  Het mechanisme is slapende tot men er nood aan heeft.  Een groot deel van de tekst is hetzelfde als de huidige tekst gezien de vastleggingen in het kader van de WTO.
Opmerkingen van de LS:
· Representatieve prijs moet op een objectieve manier berekend worden.  COM is alleen maar van toepassing bij de berekening van bijkomende rechten.  In ieder geval moet zo’ n beslissing via het comité passeren.  
· Wat is de definitie van een crisis?  COM wenst dit niet in detail te definiëren.  Als men de ene of de andere situatie vergeet, kan men er ook niet op reageren omdat het dan zogezegd niet per definitie om een crisis gaat.
3. AOB
Lopende onderhandelingen voor TRQ suiker ter compensatie bij de toetreding van Kroatië.
FR stelde de vraag hoe men aan de cijfers 114.000 t suiker kwam waarvan een deel afkomstig van Brazilië met een verminderd tarief van 11 EUR/t.  COM verklaarde dat de onderhandelingen lopende zijn en nog niet afgerond en is het bijgevolg te vroeg om zich uit te spreken over de uiteindelijke uitkomst.  Hierop zal men tijdens het volgend comité terugkomen.
GREX op hoog niveau voor de suikersector
Op 11 oktober 2016 zal een experten vergadering op hoog niveau éénmalig plaatsvinden.  De GREX van 30 juni 2016 is afgeschaft.
Volgend  beheerscomité: 	28 juli 2016 
Volgende expertgroep: 		11 oktober 2016









[bookmark: _GoBack]Lijst met afkortingen :
	ACS: Afrika, het Caraïbisch Gebied en de Stille Oceaan.

	ACS-MOL: landen van de ACS-groep die ook MOL zijn: ACS-staten en Minst Ontwikkelde Landen. 

	ACS-NON-MOL: ACS-staten en landen die niet tot de Minst Ontwikkelde Landen behoren.

	NON-ACS-MOL: Minst Ontwikkelde Landen die niet tot de ACS-staten en landen behoren.

	CELAC: Comunidad de Estados Latinoamericanos y Caribeños

	CIF prijs: Prijs van het product inclusief de kosten, verzekering en transport tot in de haven van eindbestemming. Het is de suikerprijs aan de grens van het importerend land voorafgaand de betalingen van alle importheffingen.

	CXL-lijsten: lijsten met tariefcontingenten van de EU, gehecht aan het landbouwakkoord van de Uruguay Ronde.

	CXL-quota: verwijst naar deel II van CXL-lijst met preferentiële concessies, namelijk tarieven in het kader van handelsovereenkomsten opgelijst in Art.I van het GATT.

	DA: Delegated Act

	EBA: Everything but Arms: “Alles behalve wapens”-initiatief voor Minst Ontwikkelde Landen: ongelimiteerde invoer, behalve wapens, aan nultarief. 

	EPA: Economic Partnership Agreements: Economische Partnerschapsakkoorden met de ACS-staten.

	FTA: Free Trade Agreement: Vrijhandelsakkoord.  In het Frans: ALE: Accord de Libre Echange

	FTR: Full Time Refiners: Voltijdraffinaderijen

	GMO: Gemeenschappelijke Marktordening

	GN-code: code van de gecombineerde nomenclatuur, dit is de tarief- en statistieknomenclatuur van de douane-unie. 

	ISO: International Sugar Organisation

	Mercosur of Mercosul (in het Spaans: Mercado Común del Sur, Portugees: Mercado Comum do Sul, Guaraní Ñemby Ñemuha, Nederlands: Zuidelijke Gemeenschappelijke Markt) is een douane-unie tussen Brazilië, Argentinië, Uruguay, Paraguay en Venezuela. Mercosur werd opgericht in 1991. Het doel van de organisatie was om vrije handel en vrij verkeer van goederen, personen en kapitaal te bevorderen

	MFN: Principe waarbij de meest gunstige handelsvoorwaarden die aan één ander land worden toegekend, automatisch ook worden toegekend aan alle andere handelspartners die de MFN status hebben

	Mt: miljoen ton

	NON-ACS: staten die niet tot ACS behoren.

	IA: Implementing Act

	TAF : travail à façon

	Tel quel : in ongewijzigde vorm

	TRQ: Tariff Rate Quotum : tariefcontingent: hoeveelheid in te voeren aan een bepaald (verlaagd) invoertarief. Eens het quotum is opgevuld, geldt weer het normale (hogere) invoertarief.

	USDA: United States Department of Agriculture: Departement Landbouw van de VSA
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Exchange rates (21/06/2016):
Euro — Dollar exchange rate: 1 € = $1.13
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World Market News

e World sugar production, consumption and global

surplus/deficit forecasts for 2015/2016 (miot)

Production Consumption

Czarnikow 174.1 184.4
F.O. Licht 171.1 181.7
ISO 166.8 171.8
KINGSMAN
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Isoglucose production in 2015/16
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Out-of-quota exports in 2015/16

Sugar:
1st tranche (650,000 t) Reg. 1164/2015

100% allocated -
32.9 % allocation coefficient — Reqg.1803/2015

2nd tranche (700,000 t) - Reg. 2016/190

100% allocated -

84.4 % allocation coefficient - Reqg.2016/259
Isoglucose: 70 000 t opened

52.95 % allocated - 32 936 t available






Industrial TRQ for chemical industry

For 2015/16,

TRQ of 400 000 t sugar for the supply of the
chemical industry (CN 1701) R470/2013

27 234 t (6.8%) have so far been committed
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Communication to the Commission

Areas - June 2016 draft

R 952/2006 art 22 para 3

2015/2016
2016/2017
Areas

June 2016 Update

Communication to the
Commission - 2016/2017
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I

Areas: 1 405 000 Ha (estimate)

R 952/2006 Art 22 para 3

areas areas Difference
'000 ha '000 ha
2016/17 2015/16
BE 56.3 53.7 4.8%
BG
Ccz 61.0 53.6 13.8%
DK 24.0 -100.0%
DE 299.3 282.7 5.9%
EL 51 4.9 5.1%
ES 36.6 36.6 -
FR (Met.) 366.6 349.6 4.9%
FR (Dom.)
HR 18.8 16.2
IT 33.1 38.1 -13.3%
LT 14.7 12.3 19.2%
HU 14.7 -100.0%
NL 70.1 56.9 23.2%
AT 43.6 45 .4 -4.0%
PL 203.0 171.6 18.3%
PT (Continent)
PT (Acores) 0.1 0.1 -
RO 24.0 23.6 1.8%
SK 221 21.7 1.7%
FI 11.0 12.5 -12.0%
SE 30.0 19.0 57.9%
UK 70.8 74.2 -4.6%
TOTAL 1311
TOTAL 1 405 1311 | 7.1%
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EU Reference price and EU market price for white sugar
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EU Reference price and EU market price for white sugar
compared with World price London N°5 (first future - $/t - €/t)

European

Commission
I

EU Reference price and EU market price for whlte sugar
750 - compared with World price London N°5 (first future monthly a\{erage in$/t-€ft)
iy
€/t
632 €/t
650 -
550 -
450 -
\/ 404 €/t
350 -
—— Average price for white sugar within the Community
250 - = E|J reference price
- - - - World market price - London 5 ($/t)
World market price - London 5 (€/t)
B e 0 8 6 0 6 6 6 0 6 0 0 0 6 O 0
QL QP o O SO0 N > WP I 9 & o o b
FEFE S L FEE LI TS TSI S OSSO
PP A RIS R P INE R RN A RN E AT NSRRI LR/ RPN A/ ec\«\ & AR
VIFIR P FIIFRPFL \?9 \\"\‘0 R V-Q PIFF TV IFIR VIR \0“0 R ?.Q \" \.\5 ‘3 RGes)
& & o“ e o \’f & & o \"’(\ o






European

Commission

EU market price and world market prices
London 5 and NY 11 - first future - €/t

700

------- Raw sugar - NY N°11 (EUR/t)
— \\hite sugar - London N°5 (EUR/t)
(1st expiration future nearby - settlement)

600

500 -

400

e Average price for white sugarin the EU (EURH#)

=== =EU reference price

EU April 2016:
428 €/t

404 €/t

300

200

Q

S WO & DM WM MWW D WD D WD W B
N N N N N N N N N N N N N N N N N N '\ N N
BN SR S S SR S RO A SIS SRS SR SR

N






European

Commission
I
EU Average price for industrial white suga
650
Average price for industrial white sugar within the Community
600 -
£/t
550
500 -
450 -
400 |
€/t
350 - /
300 -
e from sugar producers 284
250 . :
== from industrial buyers
——World market price - London 5 (€/t)
200 -
150 rrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrrri
A D d @ ) 3 ) I I I
S S FLESLSS @QQQDQ'\,Q’\,Q’\.Q'\,Q\/W B P I I P S S S S S
V\"ﬁ"é"\"'@"’"’(\”\\”"’ d\'L\\’\,\'\,dw\\\m\md'»\\m“woc\'\,\\m\g@w\'\,\'» éww\ RN
W& # vQ( S HE S ”°® & \»Q‘ FFF W F S I F T S \0\60 F W @
& & & & & & O & &






European

Commission
I

ACP average import price

T Average prices (CAF) for raw and white sugar imported from ACP countries

1050 -

€/t
950 -

850

750

650

550

450

350

e Raw sugar price - imports from EPA-EBA R: 413
250 - s \\ hite sugar price - imports from EPA-EBA

= === Average price for white sugar within the Community
I e e 5 0 S 0 6 0 0 0 0 6 0

& A A A A B QQN’\\-NWW'}W")")"J”}N&& ")"J"J‘?%‘o

’Ld"werpcqsp S Qomd'b P Qc @w&@@»@'\,@»@'\, U U U IR '\9\"19\'@\"19\"19&"19&"\9\"» ,9",9\'
N A QS Q/(‘\(\ o(‘\k\ (‘\«\\\ét\q‘\‘@\‘dk\\\\e}(‘\&\\éd (‘\f\\V\ <‘\(\
PFE SR \\’ &R \° I \°° FFE TS Y W& & \°" ® ,@>°(\o°v~
& I \"’* & \”’ & 0" N o ¥ oY [ & [






Thank you
for your attention







image5.emf
Sugar statistics 30  June 2016.pdf


Sugar statistics 30 June 2016.pdf
Sugar
Trade
Statistics

AGRI C4
Committee for the

Common Organisation of Agricultural Markets
30 June 2016





EU Sugar
Preferential Imports





——

* Xk
* *
* *
* *

* g K

European
Commission

1. Imports EPA / EBA Iin 2015/2016

2500
EPA/EBA - Cumulated import licence applications 2015/2016 and 2014/2015
(Situation on 21 June 2016)
20
./
2000 - i
=== 2015/2016 applications
PP ,.d
--® - 2014/2015 applications /
el
o®
&
o
«» 1500 | .’.
2 o
c .—.‘.'.'
] L@
- 2
g
1000 - ".
yo)
¥el
e’
o
&
o0
JoRo3
500 )
P
9
I.-.
@
0 -
ST O eADII LRI PP IRER PRSI PIREL PPN IRPERPRPRESEESF

week nr

Source: DG AGRI






European

Commission
2. Sugar TRQs 2015-2016
800
1000t
SUGARTRQs - 2015/2016
700
CXL quota 5 BALKAN quota
600
500
Qty available (1 000 t)
W Qty allocated (1 000 t)
400
373
85
300
200
42
31
100
0 1 3 7
0 .
Australia Brazil Cuba erga omnes India CXL-TOTAL Albania Bosnia & Serbia FYROM Balkan - Industrial
Herzegovina TOTAL sugar import






European
Commission

2. Sugar TRQs 2016

300

1000t

250

200

150

100

50

Association
Agreement
with
Moldova

11

SUGAR TRQS - 2016 (managed by DG Taxud)

TRQ Central America, Colombia, Perou 2016

Qty available (1 000 t)

M Qty allocated (1 000 t)

50

i |

MOLDOVA 2016
(JOL 260 du
30.8.2014)

COLOMBIA
(Reg. 741/2013)

178
92
— 13
PERU CENTRAL PANAMA Sugar
(Reg. 405/2013) AMERICA (Reg. 923/2013)  TOTAL 2015

(Reg. 924/2013)

TRQ Ukraine 2016

33
_ - 8
o
CO + PE High UKRAINE Sugar UKRAINE
Sugar products  (Reg. 2015/2405) Isoglucose
(>70%) 2015






EU Sugar Imports





——

* Xk
* *
* *
* *

* g K

European

Commission
I

3. EU Total imports

EU cumulated imports (CN 1701)

3500
1000t ® 325
3000 1 S
. LA 286

z.' ”
2500 4o mmm— EU28 2015/2016 /,x‘ﬁ, ____________________
- -0 - EU28 2013/2014 '," .
- -+ - EU28 2014/2015 o o
.- &
2000 1 ;'3‘.""" """"""""" ‘:'j"f """""""""""""""""""""""""""""
e x
-2 e
L7 Y
1500 - O B  --e-ié
_.-71319
g a7
1000 | ’,o"",-ﬁ" ,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,
I” -ﬁf’
/’”'8:—-
R Pt I -------------------------------------------------------------------------------------------------------------------------
0 ’4- T T T T T T T T T T T
October November December January February March April May June July August  September
Source: EUROSTAT






___:_//

European
Commission
I
-
3. EU Total imports
1000t
3500 - EU28 Sugar main imports origins in 2015-2016
compared to EU28 total imports in 2014-2015

mmmm Others
3000 - Central AMERICA, COLOMBIA, PERU

[ BALKANS

mmm BRAZIL

mmmm EPA-EBA
2500 -

--o-- EU28 Total 2014-15
2000

- ‘ - - i
1500 Y o -7
- . COLOMBIA, PERU
o~ - 108 8%
1000 - Pt
N
.
500 - __---"m
- .’
-7 - 30
e
U _J T T T T T T T 1
October November  December January February March April June July August September

Source: EUROSTAT






EU Sugar Exports





——

* Xk
* *
* *
* *

* g K

European

Commission
I

4. EU Total exports

EU cumulated exports (CN 1701)
1600

1000t

TA00 4
.-

1200 |

—— EU26 2015/2016

- =& - EU28 2013/2014

- —B- - EU28 2014/2015

1000

800

600

400

200

0
October November December January February March April

Source: EUROSTAT

May

June

July

August

September






——

* Xk
* *
* *
* *

* g K

European
Commission

14

[ary
[

mio t

7.529

e 2014/2015 EU28
g 2015/2016 EU28
= == = 2014/2015 without new production

= == = 2015/2016 without new production

2.22

,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,,, o S

~.2.226

~
b
(*) Quota sugar, others and intervention; based on Member States communications: art 21 of Regulation (EC) 952/2006 1.331
T T T T T T T T
30 sept 31 oct 30 nov 31 dec 31jan 29 feb 31 mar 30 april 31 may 30 june 31july 31aout 30 sept






5. Sugar stocks

. 2015/2016 EU28
——2013/2014 EU28
—e—2014/2015 EU28

31 july 31 aug

30 sept






Thank you
for your attention







image6.emf
Point 1.2 A - White  sugar prices.pdf


Point 1.2 A - White sugar prices.pdf
Committee for the Common Organisation
of Agricultural Markets

30JUNE 2016

POINT 1.2 A

Information on the EU white sugar prices

Until April 2016










AGRI C4

Regulation 1234/2007, Article 9 OJ L 299 16.11,2007 p1
Regulation 952/2006, Articles 13, 14, 0J L 197 25,7,2008 p4

Average price for white su
Ex-work prices for homogeneous granulated

Prices communicated by EU sugar producers and refiners

8.2.3-Diff Cdg-INFO/

gar within the Community
crystal, standard quality, in bulk or big bags

SELLING PRICES
sugar industrial sugar (1)
average (2) s;;rf(agr)d average (2) stand(aar)d dev
July 2006 630 20 284 31
August 2006 634 22 288 30
September 2006 636 21 287 37
October 2006 632 17 286 43
November 2006 633 17 294 88
December 2006 632 17 294 98
January 2007 629 18 284 58
February 2007 629 18 288 68
March 2007 628 18 283 78
April 2007 627 19 298 81
May 2007 625 20 293 7
June 2007 622 18 297 78
July 2007 621 22 301 76
August 2007 620 25 319 76
September 2007 619 26 305 78
Octaber 2007 617 23 287 70
November 2007 616 25 277 55
December 2007 618 20 278 42
January 2008 612 20 289 71
February 2008 596 26 271 43
March 2008 604 25 271 51
/April 2008 603 26 261 36
May 2008 606 23 264 38
June 2008 607 20 263 42
July 2008 598 30 263 47
[August 2008 601 25 263 41
September 2008 595 28 267 48
October 2008 578 32 270 48
November 2008 574 32 276 68
December 2008 574 36 285 65
January 2009 564 30 292 64
February 2009 551 32 311 46
March 2009 567 21 294 50
April 2009 564 23 295 40
May 2009 566 19 306 48
.June 2009 563 20 312 42
July 2009 562 21 305 55
August 2009 561 20 300 45
September 2009 555 23 333 46
October 2009 499 30 283 42
November 2009 493 29 337 105
December 2009 495 26 315 100
January 2010 479 19 320 40
February 2010 474 27 350 44
March 2010 477 24 350 33
April 2010 477 24 338 38
May 2010 479 25 313 37
June 2010 476 24 338 82
July 2010 478 24 310 42
August 2010 479 23 320 40
September 2010 485 26 319 34
October 2010 485 26 328 37
November 2010 486 26 326 39
December 2010 486 30 343 73
January 2011 498 36 324 46
February 2011 505 48 332 62
March 2011 517 57 339 56
April 201 529 63 325 60
May 2011 536 74 342 71
June 2011 538 70 344 51
July 2011 548 65 364 82
August 2011 564 85 352 71
September 2011 572 74 375 76
October 2011 633 72 473 110
November 2011 645 65 389 60
December 2011 654 60 389 51
January 2012 683 74 385 64
February 2012 699 49 391 74
March 2012 710 50 415 92
April 2012 715 52 425 92
May 2012 711 47 427 72
June 2012 706 43 428 55
July 2012 709 50 405 83






AGRI C4

Regulation 1234/2007, Article 9 0J L 299 16,11,2007 p1
Regulation 952/2006, Aticles 13, 14. OJ L 197 25,7.2008 p4

Average price for white sugar within the Community

8.2.3-Diff Cdg-INFO/

Ex-work prices for homogeneous granulated crystal, standard quality, in bulk or big bags

Prices communicated by EU sugar producers and refiners

SELLING PRICES
sugar industrial sugar (1)
average (2) S:g:ldg? average (2) standgr;:l dev
August 2012 713 52 372 72
September 2012 708 54 400 47
Qctober 2012 720 53 394 46
November 2012 728 34 394 48
December 2012 724 54 376 35
January 2013 738 35 375 52
February 2013 724 44 362 45
March 2013 726 44 359 42
April 2013 730 41 374 36
May 2013 725 42 364 39
June 2013 722 41 362 36
July 2013 713 69 364 33
August 2013 709 74 370 31
September 2013 689 89 360 37
October 2013 657 68 364 40
November 2013 647 64 340 35
December 2013 624 57 348 23
January 2014 627 38 357 26
February 2014 603 51 337 31
March 2014 604 42 331 35
April 2014 573 54 343 39
May 2014 574 44 330 40
June 2014 562 49 319 46
July 2014 536 70 320 46
August 2014 532 73 326 57
September 2014 509 69 310 87
October 2014 455 50 328 35
November 2014 449 51 323 34
December 2014 435 60 324 26
January 2015 422 39 314 45
February 2015 414 32 299 50
March 2015 419 34 316 98
April 2015 417 30 297 37
May 2015 419 33 287 46
June 2015 414 34 279 54
July 2015 415 33 297 34
August 2015 419 29 —368 25
September 2015 425 36 311 27
October 2015 417 28 293 41
November 2015 423 26 289 44
December 2015 427 22 326 33
January 2016 429 25 299 35
February 2016 427 29 292 29
March 2016 433 32 311 36
April 2016 428 26 284 40
May 2016
(1) As referred to in Article 62 of Regulation (EC) No 1234/2007
(2) Average weighted by quantities in €
(3) Standard deviation weighted by quantities in €
Reference price for white sugar

6319 €/t 1 July 2006/ 30 Sept 2008

5415 €Nt 1 Oct.2008/30 Sept. 2009

4044 €It from 1 Oct. 2009






AGRI C4 8.2.3./data/PRICE-REPORTfrom07-2006

Regulation 1234/2007, Article 9 OJ L 299 16,11,2007 p1
Regulation 952/2008, Articles 13,14, OJL 178 1,7,2006 p39

Average price for industrial white sugar within the Community
Prices at destination for homogeneous granulated crystal, standard quality, in bulk or big bags

Prices communicated by EU yeast and chemical industry

PURCHASE PRICES
standard dev
average (1)

(2)
July 2007 356 137
August 2007 352 140
September 2007 304 146
October 2007 419 144
November 2007 417 160
December 2007 482 162
January 2008 386 142
February 2008 435 146
March 2008 388 127
April 2008 318 54
May 2008 329 53
June 2008 319 59
July 2008 338 51
August 2008 332 48
September 2008 330 52
October 2008 316 54
November 2008 277 52
December 2008 328 65
January 2009 345 46
February 2009 324 77
March 2009 322 68
April 2009 329 68
May 2009 323 57
June 2009 329 64
July 2009 325 64
August 2009 325 66
September 2009 334 85
October 2009 327 69
November 2009 325 68
December 2009 327 64
January 2010 336 68
February 2010 330 62
March 2010 326 57
April 2010 323 54
May 2010 317 40
June 2010 320 53
July 2010 316 50
August 2010 316 41
September 2010 322 53





AGRI C4

Regulation 1234/2007, Article 9 OJ L 299 16,11 ,2007 p1
Regulation 952/20086, Articles 13,14, OJL 178 1,7,2006 p39

8.2.3./data/PRICE-REPORTfromQ7-2006

Average price for industrial white sugar within the Community
Prices at destination for homogeneous granulated crystal, standard quality, in bulk or big bags

Prices communicated by EU yeast and chemical industry

PURCHASE PRICES
average (1) standard dev

(2)
October 2010 325 55
November 2010 344 57
December 2010 332 50
January 2011 334 51
February 2011 338 57
March 2011 344 68
April 201 343 84
May 2011 351 81
June 2011 374 79
July 2011 382 75
August 2011 364 73
September 2011 374 68
October 2011 396 93
November 2011 404 88
December 2011 409 82
January 2012 381 86
February 2012 380 95
March 2012 389 89
April 2012 398 91
May 2012 425 65
June 2012 435 63
July 2012 431 60
August 2012 428 51
September 2012 421 68
October 2012 406 66
November 2012 401 65
December 2012 400 54
January 2013 397 70
February 2013 391 64
March 2013 389 63
April 2013 401 65
May 2013 399 47
June 2013 400 51
July 2013 392 55
August 2013 393 59
September 2013 388 65
October 2013 385 61
November 2013 381 63
December 2013 374 51






AGRI C4 8.2.3./data/PRICE-REPORTfrom07-2006

Regulation 1234/2007, Article 9 OJ L 299 16,11,2007 p1
Regulation 952/2008, Articles 13,14, OJL 178 1,7,2006 p39

Average price for industrial white sugar within the Community
Prices at destination for homogeneous granulated crystal, standard quality, in bulk or big bags

Prices communicated by EU yeast and chemical industry

PURCHASE PRICES
average (1) standard dev

(2)
January 2014 382 53
February 2014 381 53
March 2014 380 49
April 2014 377 58
May 2014 375 50
June 2014 383 61
July 2014 385 74
August 2014 371 67
September 2014 373 77
October 2014 367 68
November 2014 352 53
December 2014 350 61
January 2015 365 69
February 2015 358 62
March 2015 437 214
April 2015 2 341 52
May 2015 341 55
June 2015 349 83
July 2015 322 51
August 2015 325 39
September 2015 332 46
October 2015 331 41
November 2015 342 53
December 2015 334 55
January 2016 345 60
February 2016 328 53
March 2016 344 56
April 2016 349 72
May 2016

(1) Average weighted by quantities in €

(2) Standard deviation weighted by quantities in €
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AGRI C4

Regulation 1234/2007, Article 9 OJ L 299 16,11,2007 p1

Regulation 952/2008, Articles 14 bis, OJ L 197 25,7,2008 p4

Quantities and Average prices (CIF)

for raw and white sugar imported from ACP countries

Source : EUROSTAT

Raw White
Quantities AVG price (EURH) Quantities A(\é%g%:e

July 2006 114.449 517 951 666

August 2006 129.100 514 1.258 663

September 2006 139.253 512 2.862 611

October 2006 143.792 512 1.947 725

November 2006 179.374 518 2.402 692

December 2006 105.625 516 5.270 613
January 2007 135.222 521 85 1070
February 2007 104.504 505 1.744 619
March 2007 135.179 505 2.068 657
April 2007 99.501 522 2.131 629
May 2007 109.459 512 3.251 616
June 2007 104.824 511 854 666
July 2007 137.757 515 1.246 608
August 2007 92.357 516 133 1082
September 2007 244708 505 1.240 665
October 2007 113.302 519 716 810
November 2007 113.978 524 1.431 615
December 2007 137.923 507 1.777 605
January 2008 135.880 512 3.983 613
February 2008 136.940 505 2.439 595
March 2008 119.304 503 5.866 602
April 2008 106.710 524 2.821 625
May 2008 160.755 514 10.474 586
June 2008 83.066 522 2.499 619
July 2008 143.755 522 7.462 555
August 2008 87.088 514 3.534 567
September 2008 108.028 509 6.443 544
October 2008 137.709 476 4.195 535
November 2008 318.987 457 4.097 550
December 2008 152.126 433 5.550 542
January 2009 174.075 467 3.577 540
February 2009 126.676 485 4.757 552
March 2009 124.658 456 3.856 5186
April 2009 130.137 462 4.785 547
May 2009 110.249 466 3.451 524
June 2009 89.110 475 7.072 627
July 2009 81.034 474 3.120 529
August 2009 170.104 446 8.494 551

September 2009 182.145 448 3.068 517
October 2009 135.123 399 3.923 472






AGRI C4

Regulation 1234/2007, Article 9 OJ L 299 16,11,2007 p1
Regulation 952/20086, Articles 14 bis, OJ L 197 25,7,2008 p4

Source : EUROSTAT

Quantities and Average prices (CIF)
for raw and white sugar imported from ACP countries

Raw White
Quantities  |AVG price (EURMt)|  Quantities AE/EGug/'t():e
November 2009 192.378 411 2.960 556
December 2009 124.486 386 5.280 515
January 2010 107.002 394 2.245 508
February 2010 102.634 402 4.165 507
March 2010 104.530 373 7.653 450
April 2010 68.514 401 10.069 439
May 2010 57.984 393 14.747 442
June 2010 80.551 398 47.374 390
July 2010 88.287 370 16.905 464
August 2010 124.338 398 23.432 460
September 2010 103.843 387 41.136 454
October 2010 103.300 383 26.947 469
November 2010 162.856 378 56.157 406
December 2010 39.845 440 22.930 470
January 2011 122.875 376 26.187 495
February 2011 79.042 411 25.684 498
March 2011 157.023 446 53.982 418
April 2011 99.533 470 31.099 ——548
May 2011 66.316 479 26.747 536
June 2011 89.112 394 40.958 628
July 2011 95.082 481 35.206 590
August 2011 115.755 418 41.459 567
September 2011 169.239 508 38.805 572
October 2011 165.325 438 28.808 640
November 2011 136.962 562 30.088 737
December 2011 119.746 465 25.975 709
January 2012 78.673 567 21.458 731
February 2012 166.686 474 21.737 737
March 2012 82.802 647 26.552 722
April 2012 124.922 612 28.923 732
May 2012 76.709 595 20.493 694
June 2012 71.199 544 23.228 735
July 2012 123.142 516 27.912 737
August 2012 150.208 441 47.857 713
September 2012 156.886 567 22.437 724
October 2012 114.536 525 34.228 759
November 2012 108.781 595 18.377 767
December 2012 141.666 551 18.799 771
January 2013 131.923 620 33.433 764
February 2013 116.792 590 28.830 719
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Regulation 1234/2007, Article 9 OJ L 299 16,11,2007 pi

Regulation 952/2006, Articles 14 bis, OJ L 197 25,7,2008 p4

Quantities and Average prices (CIF)

for raw and white sugar imported from ACP countries

Source : EUROSTAT

Raw White

Quantities  [AVG price (EURM)|  Quantities A(\’E%g;'ge
March 2013 138.979 627 26.278 743
April 2013 229.566 583 30.574 748
May 2013 92.626 589 37.078 750
June 2013 67.653 558 24.050 730
July 2013 83.857 610 37.447 689
August 2013 137.052 539 21.404 689
September 2013 216.539 570 31.387 649
October 2013 67.319 553 43.662 632
November 2013 161.543 459 23.273 656
December 2013 83.007 492 32.167 631
January 2014 258.534 486 34.543 590
February 2014 119.137 443 21.840 588
March 2014 244174 472 30.505 574
April 2014 163.939 503 34.087 534
May 2014 148.645 443 35.301 528
June 2014 106.588 480 30.915 508
July 2014 165.196 452 35.365 484
August 2014 134.401 452 26.902 487
September 2014 212.703 451 32.905 472
October 2014 102.100 459 39.717 452
November 2014 161.206 392 31.796 421
December 2014 95.724 450 21.463 410
January 2015 127.462 385 20.438 410
February 2015 181.966 408 22.795 404
March 2015 111.454 488 33.607 400
April 2015 209.448 413 30.102 411
May 2015 107.867 482 28.356 397
June 2015 84.390 384 35.136 392
July 2015 178.839 420 27.691 407
August 2015 205.525 389 20.136 410
September 2015 209.300 389 28.073 406
October 2015 124.165 377 28.036 427
November 2015 100.743 380 24.893 445
December 2015 51.654 463 24.477 447
January 2016 112.196 404 16.201 441
February 2016 72.569 421 30.167 430
March 2016 106.729 398 34.370 441
April 2016 99.814 413 23.397 452
May 2016
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Regulation 1234/2007, Article 9 OJ L 299 16,11,2007 p1
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Quantities and Average prices (CIF)

for raw and white sugar imported from ACP countries

Source : EUROSTAT
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C) Out of Quota Exports
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Point 1.3



WORKING DOCUMENT

Committee for the Common Organisation of Agricultural Markets



26 MAY 2016

PROVISIONS TO BE CONTINUED AFTER THE END OF THE SUGAR QUOTA SYSTEM



NOTIFICATIONS





Disclaimer:

This working document is provided by DG AGRI for the purposes of providing a framework for a structured discussion of possible provisions to be specifically kept in the sugar sector after the end of the quotas system in respect of notifications of prices, production and market information. It does not reflect the official position of the Commission and the points mentioned will not necessarily be included in a Commission's proposal.



The provisions on notifications in the sugar sector will eventually be included into the horizontal Regulations which are under preparation regarding notifications for agricultural products. For the purposes of consistency, at that moment they will be aligned with the approach and formatting of the horizontal provisions. Consequently, this document should be read in parallel with the "Working document on the reporting of prices, production and market information" discussed at the CMO Committee on 25 May. 








		NOTIFICATIONS



		Possible text

		Remarks



		LIST OF UNDERTAKINGS 

		



		

Member States shall communicate to the Commission, not later than 31 January each marketing year, a list of undertakings producing sugar, including those refining raw sugar, and a list of those producing isoglucose



		R952/06: Art 12(1)



		

PRODUCTION  Article P1

		



		

1. Member States shall notify the Commission before 1 June each year of the areas and production of beet for the current marketing year and of estimated area and production of beet for the following marketing year. 



These figures shall be broken down by areas intended for:

- production of sugar, 

- production of bioethanol from sugar syrup,

- production of other products including "jus vert" for the production of bioethanol.



These figures shall be expressed in hectares, in tonnes of beet, in tonnes of sugar and in hectolitres of ethanol as appropriate.

		R952/06: Art 22(3)





So as to insert current ISAMM notifications practice into the legal text





		

2. Before 15 February each year, each sugar producer shall notify to the Member State on which its production takes place the estimated quantities of total sugar production for the current marketing year, broken down by month.



For the French departments of Guadeloupe and Martinique, that notification shall be made by 15 June each year.

		For the purposes of paragraph 3 

Provisions on notifications from producers to MS may be left to MS subsidiarity



		

3. Member States shall establish provisional and estimated sugar production figures for the current marketing year for each undertaking located on their territories and notify them to the Commission before 1 March each year. 



These production figures shall be broken down by month and will correspond to provisional figures until the month of January and to estimates for the remaining months of the marketing year.



For the French departments of Guadeloupe and Martinique, the provisional production shall be established and notified by 1 July each year.

		R952/06: Art 22(2)



		

4. Before 31 October each year, each sugar producer shall notify to the Member State on which its production took place the quantities of sugar, expressed as white sugar, actually produced during the previous marketing year, broken down by month of production.



		For the purposes of paragraph 6

Provisions on notifications from producers to MS may be left to MS subsidiarity



		

5. Before the 15th of each month, each isoglucose-producing undertaking shall notify to the Member State where its production took place the quantities of isoglucose, expressed as dry matter, actually sold during the previous month. Member States will transmit this information to the Commission before de 25th of each month.



		R952/06: Art 21(4)

Provisions on notifications from producers to MS may be left to MS subsidiarity 



		

6. Before 30 November, Member States shall establish and notify to the Commission the actual production of sugar and isoglucose in the previous marketing year by each undertaking located on their territory. 



Total sugar production shall be broken down by month.



		R952/06: Art 22(4)



		PRODUCTION Article P2

		



		

1. For the purposes of the notifications provided for in Article P1:



a) «Sugar production» means the total quantity,  expressed as white sugar, of:

(i) white sugar;

(ii) raw sugar;

(iii) invert sugar;

(iv) sucrose or invert sugar syrups which are at least 70 % pure and are produced from sugar beet,

(vi) sucrose or invert sugar syrups which are at least 75 % pure and are produced from sugar cane;



b) Sugar production shall not include any quantity obtained from any of the products referred to in point a);



c) Sugar production shall be expressed in terms of white sugar in the following way:

(i) in the case of white sugar, disregarding differences in quality;

(ii) in the case of raw sugar, on the basis of yield determined in accordance with point B.III of Annex III to Regulation (EU) No 1308/2013;

(iii) in the case of invert sugar, by its weight;

(iv) in the case of syrups referred to in points a)iv) and a)v), on the basis of real sugar yield; however, the national authorities may decide to express it on the basis of a flat-rate yield;



d) "Isoglucose production" means the total quantity of product obtained from glucose or its polymers with a content by weight in the dry state of at least [41 %] fructose. Isoglucose production shall be expressed as dry matter and established in accordance with point e);



e) Isoglucose production shall be established on the basis of the quantities sold by the producers irrespective of its fructose content in excess of the threshold fixed in point d).





		

a) - R952/06: Art 3(1)









b) - R952/06: Art 3(2)



c) - R952/06: Art 3(3)











d) - R952/06: Art 4(1)

41% fructose used to be the threshold for export refunds (R951/06 Art 4)

e) - R952/06: Art 4(2)



		STOCKS

		



		

1. Each undertaking producing sugar and each refiner shall notify to the competent authority of the Member State in which production or refining took place, before the 20th of each month, the total quantities, expressed as white sugar, of the sugars and syrups indicated in Article xx:

(a) owned by it [or covered by a warrant;] and

(b) stored in free circulation on Union territory at the end of the previous month.



Those quantities shall be broken down into:

(a) sugar produced by that undertaking specifying, in the quantities of sugar at the end of the months of July, August and September, the quantity which comes from the production of sugar under the following marketing year; 

(b) other sugar.



		R952/06: Art 21(1)

Is it necessary to refer to a warrant?

Provisions on notifications from producers to MS may be left to MS subsidiarity 



		

2. Each Member State shall notify to the Commission, before the end of the month following the month in question, the quantity of sugar stored at the end of each month by the undertakings indicated in paragraph 1.



If storage is in a different Member State from the one notifying the Commission, the notifying Member State shall inform the Member State concerned of the quantities stored on their territory and their locations by the end of the month following that of notification to the Commission.

		R952/06: Art 21(1)



		3. Each undertaking producing isoglucose shall notify to the competent authority of the Member State in which production took place, before the before 30 November, the total quantities expressed as dry matter owned by it and stored in free circulation on Union territory at the end of the previous marketing year.



Those quantities shall be broken down into:

(a) isoglucose produced by that undertaking; 

[(b) other].



		R952/06: Art 21(3)

About "b) other": do producers keep stocks of isoglucose not produced by them?

Provisions on notifications from producers to MS may be left to MS subsidiarity



		

4. Member States shall notify to the Commission, before [30 November], the quantities of isoglucose and inulin syrup stored at the end of the previous marketing year, [broken down as specified in paragraph 3].



		R952/06: Art 21(3)



		

PRICES

		



		

1. Each month, undertakings producing sugar [or isoglucose] shall establish for white sugar [or for isoglucose] respectively:

(a) for the previous month, the average selling price and the corresponding quantity sold;

(b) for the current month, the forecast average selling price and the corresponding quantity forecast in the framework of contracts or other transactions.



The price shall be established in line with the methodology published by the Commission and shall relate to:



- bulk white sugar ex-factory and of a standard quality as defined in point II of Annex III to of Regulation (EU) No 1308/2013, or



- [isoglucose with a content by weight in the dry state of XX % fructose].





		R952/06: Art 13(1)







Update and publish technical rules (notice) 

[Technical rules may be needed for isoglucose too]



		

2. The prices established in paragraph 1 shall be communicated to the Member State where the sugar or isoglucose is produced not later than the 15th of each month.



		R952/06: Art 15a

Provisions on notifications from producers to MS may be left to MS subsidiarity



		

3. Each Member State shall communicate to the Commission before the end of each month the averages of prices collected at national level, as well as the total corresponding quantities and the standard deviations. The averages and standard deviations shall be weighted by the quantities communicated by undertakings under the previous paragraph.



Upon simple request to the Member State, the Commission may have access to individual data sent by producers in accordance with paragraph 2.



		R952/06: Art 15a



		

4. The Commission shall publish monthly average prices for white sugar [and for isoglucose] on the basis of the weighted average of the prices established and communicated by the undertakings under paragraphs 1 and 2 and communicated in accordance with paragraph 3.



		R952/06: Art 14



		

5. By [31 December] each year, undertakings shall communicate to the Member State where they produce sugar the weighted average purchase price for beet laid down on the delivery contracts they have signed with beet producers for the current marketing year, as provided for in Annex X to Regulation (EU) No 1308/2013.



The price shall relate to sugar beet of a standard quality as defined in point B of Annex III to the same Regulation.

 

		Provisions on notifications from producers to MS may be left to MS subsidiarity



		7. By [31 December] each year, undertakings shall communicate to the Member State where they produce sugar the weighted average purchase price for beet they have paid to beet producers during the previous marketing year.



The price shall relate to sugar beet of a standard quality as defined in point B of Annex III to Regulation (EU) No 1308/2013.



		Technical rules to be prepared?

Provisions on notifications from producers to MS may be left to MS subsidiarity





		8. Each Member State shall communicate to the Commission the averages of beet prices referred to in paragraphs 6 and 7 collected at national level as well as the total corresponding quantities. The averages and standard deviations shall be weighted by the quantities communicated by undertakings.



These notifications shall be made:

- at the latest on [31 January] each year as regards beet prices referred to in paragraph 6

- at the latest on [31 January] each year as regards beet prices referred to in paragraph 7.





		







		GENERAL ISSUES

		



		CONFIDENTIALITY OF INFORMATION



[The reception, processing and storage of the data by the Member States and the Commission shall be carried out in such a way as to guarantee the appropriate confidentiality of data]



		R952/06: Art 15a

A general provision on the confidentiality of information is foreseen in the horizontal act on notifications (Article G2 of the working document) which should cover this issue



		RECORDS AND CHECKS



[The competent authority of the Member State shall determine the records to be kept by all undertakings producing sugar or isoglucose as well as the checks to be carried out to verify the accuracy of the data notified by the undertakings.]



		R952/06: Art 9 and 10

A general provision on the integrity of information is foreseen in the horizontal act on notifications (Article G1 of the working document) which should cover this issue



		

CONTINUITY OF NOTIFICATIONS



[Regulation (EC) No 952/2006 is repealed on 30 September 2017. However the provisions of that Regulation concerning residual notifications relating to the sugar quota system shall continue to apply]

		A general provision on repeals and transitional provisions is foreseen in the horizontal act on notifications (Article xx of the working document) which should cover this issue










[bookmark: _GoBack]

METHODOLOGY FOR THE ESTABLISHMENT OF SUGAR PRICES

		1. Scope



Prices and quantities shall be transmitted for white sugar sold on the European market, including sales of white sugar bought from another undertaking or from imports. Exports are not included.



The reporting covers white sugar:



•	in homogenous granulated crystal (exclusion of liquid sugar, powder sugar, other special sugars),



•	in bulk , taking into consideration that:

- big bags (≥800 kg) are considered as bulk sugar (the size of bags should be indicated at the bottom of the form),

- small and medium bags (10kg<bags<800kg) are out of the scope, except , if most of the sale/purchase (>60%) are in small and medium bags, 

- bags for retailers (≤10kg) are in all cases out of the scope.



Any producer or refiner which only sells white sugar out of the scope informs the competent authority of the Member State.



		

Adapted from present technical rules







		2. Prices



The established price shall be the average - weighted by quantities - of the invoiced prices for sugar sold within the above described scope. The date of sale shall be the date of the invoice.



The invoiced prices shall not include:



• VAT,



• discounts, bonuses, reimbursements, where they can be  identified in the invoice,	



For discounts and bonuses, the invoice prices can be reduced by a justified estimate of the discounts and bonuses which will be paid during the year (the aim is to distribute during 11 months an estimated average of the discounts and bonuses deducted on the last month of the contract and to avoid the full impact on a unique month).



• freight costs either based on the real freight costs or on a justified estimate, depending  on the way each company is producing its accounts. 



The invoiced prices include the cost of packaging, where applicable. 



Where the approved undertaking sells to a sale subsidiary, the invoices to be considered are the invoices to the sale subsidiary.



The price is expressed in €/tonne. Where applicable, prices are converted in Euro using the exchange rate specified in the contract. Where not specified, prices used for the form for a given month are converted in Euro using the exchange rate of the European Central Bank on 1st day of that month.



Specific case: Refiners of imported raw which also process sugar from "local" beet send a unique monthly standard form and include the prices and quantities of sugar from raw imports within the average.



		





















































Is it possible to consider the sale price by the subsidiary, particularly if it is in a different MS?









[METHODOLOGY FOR THE ESTABLISHMENT OF ISOGLUCOSE PRICES]

		



		













[METHODOLOGY FOR THE ESTABLISHMENT OF BEET PRICES]
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										Point 1.3



WORKING DOCUMENT

Committee for the Common Organisation of Agricultural Markets



26 MAY 2016



PROVISIONS TO BE CONTINUED AFTER THE END OF THE SUGAR QUOTA SYSTEM



ADDITIONAL IMPORT DUTIES





Disclaimer:

This working document is provided by DG AGRI for the purposes of providing a framework for a structured discussion on possible provisions to be specifically kept in the sugar sector after the end of the quotas system. It does not reflect the official position of the Commission and the points mentioned will not necessarily be included in a Commission's proposal.



These provisions may be eventually included into a future "3rd wave trade mechanisms Regulation" concerning agricultural products. For the purposes of consistency, at that moment they will be aligned with the approach and formatting of the horizontal provisions

[bookmark: _GoBack]










		IMPORT DUTIES



		Possible text

		Remarks



		

Article 1



Application of additional import duties

		



		

1. The additional import duties referred to in Article 182 of Regulation (EU) No 1308/2013 shall be applied to imports of the following products where a representative price for the product in question has been fixed by the Commission and is applicable on the day which the concerned imports are carried out:

- sugar falling under applied to products falling within CN codes 1701 12 10, 1701 12 90, 1701 13 10, 1701 13 90, 1701 14 10, 1701 14 90, 1701 91 00, 1701 99 10, 1701 99 90 and 1702 90 95;

- molasses falling within CN codes 1703 10 00 and 1703 90 00.



		R951/06: Art 34(1) and 36(1)



		Article 2

Determination of representative prices

		



		1. For the purposes of this Regulation, representative prices for sugar or for molasses on the world market or on the Union import market as referred to Article 182(3)(2) of Regulation (EU) No 1308/2013 shall mean the cif prices for those products determined by the Commission in accordance with paragraph 2. 



		R951/06: Art 34(2) and 36(2)



		

2.  For the purposes of determining representative prices, the Commission shall take into account the information on cif prices of sugar and molasses available to it, in particular by means of data on import prices.



		R951/06: Art 23 to 26 and 29 to 33



		

3. Representative prices for sugar or for molasses shall be fixed for a given marketing year in accordance with the procedure referred to in Article 183 of Regulation (EU) No 1308/2013. 



However, when the review of the information referred to in paragraph 2 as well as that on the market situation indicate that the imports are unlikely to disturb the Union market, representative prices for the marketing year in question:

- shall not be fixed, or

- shall be suspended if they had already been fixed.



		R951/06: Art 22 and 28

No committee



		

4. The Commission shall review the information available on cif prices at least once a month and may amend the representative prices where that information would lead to a change in the representative prices previously fixed of at least [6%] of the trigger prices established in Article 4.



		R951/06: Art 34(2) and 36(2)

6% corresponds approximatively to the present 0.5€/100 kg for molasses



		

7. The sugar representative price for products falling within CN code 1702 90 95 shall be the representative price fixed for white sugar applied per 1 % of sucrose content per 100 kilograms net of the product in question.



		R951/06: Art 36(3)



		Article 3



Calculation of the additional import duty

		



		

If the difference between the trigger price in question referred to in Article 4 and the cif import price of the consignment in question established in accordance with Article 5: 

(a) is 10 % or less of the trigger price, the additional duty shall be zero; 

(b) is more than 10 % but less than or equal to 40 % of the trigger price, the additional duty shall be 30 % of the amount over and above 10 %; 

(c) is more than 40 % but less than or equal to 60 % of the trigger price, the additional duty shall be 50 % of the amount over and above 40 %, to which shall be added the additional duty referred to in point (b); 

(d) is more than 60 % but less than or equal to 75 % of the trigger price, the additional duty shall be 70 % of the amount over and above 60 %, to which shall be added the additional duties referred to in points (b) and (c); 

(e) is more than 75 % of the trigger price, the additional duty shall be 90 % of the amount over and above 75 %, to which shall be added the additional duties referred to in points (b), (c) and (d).



		R951/06: Art 39



		Article 4

Trigger prices

 

1. For sugar products, and for 100 kilograms of net product, the trigger price referred to in Article 182(1)(a) of Regulation (EU) No 1308/2013 shall be equivalent to: 

(a) EUR 53.10 for white sugar falling within CN codes 1701 99 10 and 1701 99 90 of the standard quality referred to in Point B.II of Annex III to Regulation (EU) No 1308/2013; 

(b) EUR 64.7 for sugar falling within CN code 1701 91 00; 

(c) EUR 54.10 for raw beet sugar falling within CN code 1701 12 90 of the standard quality referred to in Point B.III of Annex III to Regulation (EU) No 1308/2013; 

(d) EUR 41.30 for raw beet sugar falling within CN code 1701 12 10 of the standard quality referred to in Point B.III of Annex III to Regulation (EU) No 1308/2013; 

(e) EUR 55.20 for raw cane sugar falling within CN codes 1701 13 90 and 1701 14 90 of the standard quality referred to in Point B.III of Annex III to Regulation (EU) No 1308/2013; 

(f) EUR 41.80 for raw cane sugar falling within CN codes 1701 13 10 and 1701 14 10 of the standard quality referred to in Point B.III of Annex III to Regulation (EU) No 1308/2013; 

(g) EUR 1.184 for the products falling within CN code 1702 90 95 per 1 % of sucrose content.



2. For 100 kilograms of molasses of the standard quality referred to in Article 5 of this Regulation, the trigger price referred to in Article 182(1)(a) of Regulation (EU) No 1308/2013 shall be equivalent to: 

(a) EUR 7.90 for molasses falling within CN code 1703 10 00; 

(b) EUR 8.20 for molasses falling within CN code 1703 90 00.

		



		

		R951/06: Art 35 and 37



		

Article 5



Establishing the cif import price of the consignment

		



		

1. In the case of white or raw sugar the cif import price of the consignment in question shall be converted into the price of sugar of the standard quality as defined, respectively, in Points B.II and B.III of Annex III to Regulation (EU) No 1308/2013.



		R951/06: Art 38(1)



		

2. In the case of products falling within CN code 1702 90 95 the cif import price of the consignment in question shall be converted into the price of white sugar of the standard quality per 1 % of sucrose content per 100 kilograms net of the product in question.



		R951/06: Art 38(1)



		

3. The standard quality of molasses shall: 

(a) be of sound and fair marketable quality; 

(b) have a total sugar content of 48 %.



		R951/06: Art 27



		

4. In the case of molasses the cif import price of the consignment in question shall be converted into the price of molasses of the standard quality by: 

(a) increasing by one forty-eighth for each percentage point of total sugar content where the sugar content of the molasses concerned is less than 48 %; 

(b) reducing by one forty-eighth for each percentage point of total sugar content where the sugar content of the molasses concerned is more than 48 %.



		R951/06: Art 38(1) and 32



		Article 6



Proofs

		



		1. When the cif import price per 100 kilograms of a consignment is higher than the corresponding applicable sugar or molasses representative price fixed according to Article 2, the importer shall submit to the competent authorities of the importing Member State at least the following proofs: 

(a) the purchasing contract, or any other equivalent document; 

(b) the insurance contract; 

(c) the invoice; 

(d) the certificate of origin (where applicable); 

(e) the transport contract; 

(f) in the case of sea transport, the bill of lading. 



For the verification of the cif import price of the consignment in question the authorities of the importing Member State may require any other information and documents they deem necessary.



		R951/06: Art 38(2)



		

2. In the case referred to in paragraph 1, the importer shall lodge the security referred to in Article 244 of Commission Implementing Regulation (EU) 2015/2447, equal to the difference between the amount of additional import duty calculated on the basis of the representative price applicable to the product in question and the amount of additional import duty calculated on the basis of cif import price of the consignment in question.



		R951/06: Art 38(3)



		4. The importer shall have two months from the sale of the products in question, subject to a limit of nine months from the date of acceptance of the declaration of release for free circulation, to prove that the consignment was disposed of under conditions confirming the correctness of the prices referred to in paragraph 2. Failure to meet one or other of these deadlines shall entail the loss of the security lodged. However, the time limit of nine months may be extended by the competent authorities by a maximum of three months following a duly substantiated request of the importer. 

The security lodged shall be released to the extent that proof of the conditions of disposal is provided to the satisfaction of the competent authorities. Otherwise, the security shall be forfeit by way of payment of the additional duties.  



		R951/06: Art 38(4)



		5. If on verification the competent authorities establish that the requirements of this Article have not been met, they shall recover the duty due in accordance with Article 105 of Regulation (EU) No 952/2013 of the Council and of the European Parliament. The amount of the duty to be recovered or remaining to be recovered shall include interest from the date the goods were released for free circulation up to the date of recovery. The interest rate applied shall be that in force for recovery operations under national law.

		R951/06: Art 38(5)



		

Article 7



Suspension of import duties for molasses

		



		The import duties applicable molasses falling within CN codes 1703 10 00 or 1703 90 00 are suspended.

However, where additional import duties are applicable to molasses in accordance with Article 1, imports of molasses shall be subject to the import duty as provided for in the Common Customs Tariff.

		R951/06: Art 40
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